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Sachverzeichnis

Die Verweise beziehen sich auf Artikel (fett gedruckt) und Randnummern (mager gedruckt).
Mit Einf. wird auf die Randnummern in der Einführung verwiesen.

Abgabeverbot 8 1 ff.; – bei behördlichen
Beanstandungen 8 1 ff.; – subjektive Vor-
aussetzungen 8 1, 10 ff.

Abtropfgewicht 22 28 f., 41; 23 33, 76 ff.
Alginat 17 243
Alkohol; – Angabe des Gehalts 28 1 ff.; – ein-

zelstaatliche Vorschriften 41 1 ff.; – Ethylal-
kohol 31 5, 15; – Informationspflicht 9 7,
9, 76 ff.; 13 38; 16 92 ff.; 30 45 ff.; 34 28;
49 14; –mehrwertige Alkohole 2 119 ff.;
10 40; 30 6, 13, 29; 31 5 ff., 8 f.; 32 5, 13

Alkopops 16 99 f.; 30 48
Allergene 1 39 f.; 4 17; 9 2, 5, 28 ff.; 16 10,

14; 21 1 ff.; 45 13; 46 5; 52 8; – allergene
Nicht-Zutaten 36 21 ff.; – allergene Stoffe
21 5 ff., 21 ff.; – Angabe im Zutatenver-
zeichnis 18 39, 42, 86 f.; 21 9 ff.; – Einzel-
kennzeichnung 21 15; – einzelstaatliche
Vorschriften für nicht vorverpackte
Lebensmittel 44 1, 12 ff.

Ampelkennzeichnung 35 10 ff.
Anbieter von Gemeinschaftsverpflegung

1 5 f., 30 ff., 37 ff.; 2 45; 8 1, 10, 12; 19 16;
21 8, 14; 44 11, 23, 28

Anbietererklärungen 7 125
Anreicherungsverordnung

Vor Art. 29 11 f., 20; 50 1 ff.
Antioxidationsmittel 18 72
Aromen 7 92; 16 38, 63 ff.; 23 4; – Bezeich-

nung im Zutatenverzeichnis 18 76 ff.
Aromen-Verordnung (EG)

Nr. 1334/2008 7 92
Arzneimittel 29 15
Aspartam 10 26 ff., 37 ff.
Aufbewahrungs- und Verwendungs-

bedingungen 4 13, 22; 7 202; 9 7, 45 ff.;
24 2; 25 1 ff.; – Aufbewahrung 25 10 ff.;
– Verwendung 25 19 ff.

Aufgussflüssigkeit 20 27; 22 28 ff.; 23 33,
45, 76 ff.

Aufhebung von Vorschriften 53 1 ff.
Aufmachung 3 7; 7 314 ff.; 17 2, 36
Aufschnitt 17 204, 209, 215
Auftauhinweis 17 14, 23, 30, 94, 144, 160 ff.
Aufzuchtland Zweit. Teil DVO (EU)

Nr. 1337/2013 40 ff.
aus dem Steinbackofen 7 247

aus tagesfrisch gepressten Orangen 7 100
Aushang; – für nicht vorverpackte Lebens-

mittel 44 33
Auslese 7 78
Außenverpackung 8 16
Austauschlebensmittel 7 31
Austauschregelung 7 284 ff.; 10 27; 17 11,

31, 181 ff.
Automat 14 32 f.

B2B-Verkehr 8 17; 14 6
Bäckerei 1 44 ff.
Backtriebmittel 18 72
Backwaren 22 23, 41, 53; 23 57, 59 f.; 24 45;

26 37
Ballaststoffe 2 132 ff.; 30 31; 31 5, 18; 32 5,

13; 33 23, 36; 50 8
BEFFE-Werte 7 79; 17 125
Befugnisübertragung 9 91; 12 18 ff.;

Vor Art. 46 3, 31 ff.; 46 3, 6; 51 1 ff.; 52 5
Begriffsbestimmungen 2 1 ff.
Beratungsverfahren Vor Art. 46 51; 48 7
beteiligte Kreise 3 6; 5 2; 45 9;

Vor Art. 46 6, 16 ff.
Bezeichnung 4 12; 9 5, 18 ff.; 13 38; 16 10,

14; 17 1 ff.; 19 7, 12; 21 9 ff.; 22 1, 34 f.,
50 ff.; 28 1; – als geistiges Eigentum
geschützte 17 133 ff.; – äquivalente 21 11;
– ausländische 17 102 f.; – beschreibende
2 72; 17 72, 77, 91 ff.; 21 16 ff.; – besonders
behandelter Lebensmittel 17 12, 139 ff.;
– bestrahlter Lebensmittel 17 18, 21, 178;
– eines anderen Mitgliedsstaats 17 100 ff.;
– Fantasie- 17 91, 99, 133 ff.; – Gattungs-
bezeichnung 17 78, 91; 26 29;Drit.
Teil DVO (EU) 2018/775 10; – ge-
bräuchliche 17 27; – identische 19 14;
26 64; – Irreführungsverbot 17 9 ff.;
– nostalgische 7 139; 17 83; – rechtlich
vorgeschriebene 2 67 ff.; 17 27, 38 ff.;
– Verkehrsbezeichnung 17 1, 22;
– verkehrsübliche 2 71; 17 27, 72 ff.; 18 84

Bier 16 8, 33, 74, 96; 21 28; – Bezeichnungen
17 71, 93, 104, 126; 26 37; 28 2; 41 2

Binnenmarkt 1 19 f.; 17 3, 100 ff., 116 ff.;
22 1, 23; 26 1, 11, 54 f., 61, 63; 45 5

Bio, Bezeichnung als 7 105
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Bio-Lebensmittel 7 121; 26 7
Braille-Schrift 15 12
Brennwert 30 6 ff., 11, 41 ff., 48, 51; 32 1 ff.;

33 7 ff.; 34 17, 23 f., 28, 30, 32; 49 3, 8 f.,
17, 19, 22; – Berechnung 31 1 ff., 21 f.;
32 30; –Umrechnungsfaktoren 31 4 ff.

Brot 17 88; 21 16; 22 36, 44; 24 45
BSE-Krise Einf. 14, 20; 17 193; 26 63
Bubble Tea 25 27
Butter 17 47, 169; 19 10 f.

Carbon Footprint 7 136
Carry-over 18 87; 20 11, 16 ff.; 21 28
Carry-through 20 17 f.
Cassis de Dijon 3 21 f.; 17 101
Chinin 18 78
Cholesterin 30 5, 7, 9, 26
Ciabatta 7 223
Cidre 17 102, 132
Clean Labels 18 1
Clean-Labelling 7 122
CON2 N-neutral 7 136
Codex Alimentarius 18 2; Vor Art. 29 1 f.

Dassonville 17 101
dauerhafte Anbringung 13 1, 12 f.
Delegierte Rechtsakte Einf. 8; 5 5, 8;

9 90 ff.; 10 4, 64 f.; 12 3, 7, 18; 13 36 f.;
18 27; 19 16; 21 19; 22 32; 23 20, 26,
50 f.; 30 53; 36 54 ff.; – Allgemeines
Vor Art. 46 1 ff., 8 ff., 20 ff.; –Anwendung
und Übergangsmaßnahmen 47 1 ff.; – Be-
fugnisse der Kommission 51 1 ff.; – Erlass
im Dringlichkeitsverfahren 52 1 ff.; – ge-
meinsames Verständnis Vor Art. 46 28 ff.;
–Mitwirkende Vor Art. 46 12 ff.; – Ver-
fahren Vor Art. 46 31 ff.; – zur Änderung
der Anhänge 46 1 ff.

Derivate 18 69; 21 5
Dessert 17 96.103, 107
Deutlichkeit 13 9 ff.; 24 31, 71, 106
deutsche Sprache; – Verpflichtung 15 24 ff.
Dextrose 18 54
Diäten, bilanzierte 4 25; 29 24 f.
Diätrichtlinie 29 19 ff.; – kommende

Verordnung über diätetische Lebensmittel
29 26

die faire Milch 7 124
DIN EN ISO 14021 (Umweltkennzeich-

nungen und -deklarationen); – umwelt-
bezogene Anbietererklärungen (Umwelt-
kennzeichnung Typ II) 7 129

Dringlichkeitsverfahren 10 4, 64 f.;
Vor Art. 46 19, 59; 46 1 ff.; 47 9; – Ein-
spruch 52 12

Dubai Schokolade 7 230 f.

Durcherhitzungshinweis 25 19, 21 ff.
Durchführungsrechtsakte Einf. 8 ff.; 5 5,

8; 9 90 ff.; 12 3, 7, 20; 24 58; 26 64 f.;
27 10; 30 52; 31 1, 46; 33 51 f.; 34 33;
35 30 f.; 36 19 f.; – Allgemeines
Vor Art. 46 1 ff., 8 ff.; – Anwendung und
Übergangsmaßnahmen 47 1 ff.; – Betei-
ligungsrechte Vor Art. 46 23, 56 f.;
– Dringlichkeitsverfahren Vor Art. 46 59;
– Erlass Vor Art. 46 43 ff.

Durchschnittswert 2 138 ff.; 31 1, 26, 33 ff.;
34 21

durchsichtige Verpackung 7 198

Edelkastanien (Maronen) 21 34
EFSA Einf. 15, 22; 19 5; 36 47;

Vor Art. 46 6, 15; – Anhörung 5 1 ff.;
52 4

EHEC-Ausbruch 24 65
Eier 9 64; 11 7 f.; 17 191; 21 27; 25 15 f.;

26 2, 6
Einfrierdatum 4 21; 10 60 ff.; 24 1, 6,

100 ff.; – Fernabsatz 14 17
Eintragungsverfahren 26 21 ff.
Einzelhandel; – Verantwortlichkeit 8 16 f.,

30 ff.
Einzelhändler 8 17, 22
Einzelpackungen 23 55, 66 ff.; 24 74
einzelstaatliche Vorschriften Einf. 7; 8 17,

22; 23 16 f., 20; 38 1 ff.; – entgegenste-
hende 7 17; – für Milch und Milcherzeug-
nisse 40 1 ff.; – für nicht vorverpackte
Lebensmittel 44 1 ff.; – hinsichtlich der
Angabe der Nettofüllmenge 42 1 ff.;
– normwiederholende 7 17; – über das
Zutatenverzeichnis alkoholischer Getränke
41 1 ff.; – über zusätzliche verpflichtende
Angaben 39 1 ff.; – zur freiwilligen Angabe
von Referenzmengen 43 1 ff.

Einzelstaatliche Vorschriften 15 24 ff.
Eisen 33 23, 32, 36 f.
Eiweiß 30 18 f.; 31 5, 10; 32 5, 12 f.; 33 22 f.,

32 ff.; – Begriff 2 123 ff.; – zugesetztes
17 32, 198 ff.

Empfehlungen der Mitgliedstaaten
35 22 f.

Emulgatoren 18 72; 20 20
Endverbraucher 1 5, 30 ff.
Energie 30 11 ff.; 32 5, 8, 12 ff.; 33 22 f., 33,

42 ff.
Entlokalisierung Drit. Teil DVO (EU)

2018/775 5, 11 ff.
Enumerationsprinzip 30 9, 26, 32, 49
Ergänzung der Kennzeichnung 8 17,

30 ff.; –mit Einverständnis des Vermarkters
8 33 ff.

Ergänzungsstoffe 18 67 ff.
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Ergiebigkeit 7 177, 199
Erythritol 31 5, 19 f.
Essig 16 55 ff.; 17 127; 19 9; 24 46
Etikett 2 60
Eudragit 7 126
EU-Gütezeichen 26 19 ff.; – Aneignung

26 68; – Anspielung 26 62, 68; – Antrags-
verfahren 26 51 ff.; – Anwendungsbereich
26 37 ff.; – DPMA 26 51 ff.; – ent- bzw.
relokalisierende Zusätze 7 214 f.; 26 65 ff.,
118; – Kollisionsfälle 26 72 ff.; –mittelbare
geographische Angaben 26 45, 118;
–Nachahmung 26 62, 68; – Schutzumfang
26 62 ff.

Extra 7 77
Extraktionsmittel 16 69

Fang & Frisch 7 84
Fantasiebezeichnung 7 62; 17 91, 99,

133 ff., 196
Farbstoffe 18 72; 20 20
Fernabsatz 10 2, 18; 12 9; 14 1 ff.; 44 3;

– Sprache 15 21 ff.; –Umfang der Infor-
mationspflichten 14 13 ff.

Fernkommunikationstechnik 2 77 ff.;
– Fernabsatz 14 7 ff.

Fertigpackungsrecht 23 5 ff.
Festigungsmittel 18 72
Fett 2 87 ff.; 17 234; 24 27; 30 14; 31 5, 11;

32 5, 12 ff.; 33 22 f., 26 f., 32 ff.; 49 8 f.;
– fettarm Vor Art. 29 7 f.; –Mischfett
17 47; – raffinierte Fette pflanzlicher Her-
kunft 18 41; – raffinierte Fette tierischer
Herkunft 18 44

Fettsäuren; – einfach ungesättigte 2 102 ff.;
30 6, 27; 32 5, 13; – gesättigte 2 93 ff.;
30 6, 15; 32 5, 12 ff.; 33 22 f., 32 ff.; 49 8 f.;
–mehrfach ungesättigte 2 106 ff.; 30 5 f.,
28; 32 5, 13; – Transfettsäuren 2 97 ff.;
30 4, 26, 54 f.; – transisomere 30 4

Feuchthaltemittel 18 72
Firmenname 7 102
Fisch 17 84, 165; 18 47; 21 28; 26 2, 6;

30 23; 49 23; – eingefrorener 10 60 ff.;
24 1, 102 f.; – Fischeiweiß 17 191;
– Fischereierzeugnisse 2 17, 22; 17 56, 84,
147, 160, 167 ff., 198 ff., 218 ff.; – Fischfilet
17 97; – Fischgelatinen 21 28; – Fischstäb-
chen 17 229; – frischer 24 64; – zusam-
mengefügter 17 224 ff.

Flaschen 13 30 ff.; – zur Wiederverwendung
bestimmte Glasflaschen 13 42; 16 10 ff.;
40 1 ff.

Fleisch 2 17; 7 79; 30 23; 49 23; – (eingefro-
rene) Fleischzubereitung 2 17, 21; 17 34,
189 ff.; 24 1 ff.; – Angabe im Zutaten-
verzeichnis 18 59 ff.; – Bezeichnungen

17 80 ff.; – eingefrorenes 10 60 ff.; 24 1 ff.;
– Fleischabschnitte Zweit. Teil DVO
(EU) Nr. 1337/2013 25 f., 69 ff.;
– Fleischerzeugnis 2 17, 23; 7 79;
17 198 ff.; – Fleischpulver 17 191; – Form-
fleisch 17 34, 81, 192; – frisches 9 8, 64 ff.;
24 64; – Frischfleisch Zweit. Teil DVO
(EU) Nr. 1337/2013 10 ff.; –Hackfleisch/
Faschiertes 7 77; 17 6, 19, 231 ff.; 54 7 ff.;
55 5; Zweit. Teil DVO (EU)
Nr. 1337/2013 20, 69 ff.; –Herkunfts-
angabe 9 8, 61 ff.; 26 2, 53 ff.; – Separato-
renfleisch 2 17 f., 19 f.; 17 193; 18 62;
– unter Schutzatmosphäre verpackt
10 19 ff.; – zusammengefügtes 17 34,
224 ff.; s. auch Rindfleisch

Food Standards Agency (FSA) 5 9; 7 82;
26 32

Fremdkörper 25 25
Frikadellen 7 82; 17 83
Frisch & Fertig 7 84
frisch abgepackt 7 88
Frischeaspekte 7 80 ff.
Frischeria 7 83
Frische-Vorteil 7 90
Fruchtnektar 7 69
Fruchtquark 7 167
Fruchtsäfte 7 69, 159
Füllstoffe 18 72
Functional Food 18 63

garantiert traditionelle Spezialität
(g. t. S.) 4 4; 17 52, 128; 26 19 ff., 36;
s. auch EU-Gütezeichen

Gattungsbezeichnung 7 212 ff.
GDA-Angabe 32 33 f.
GDCh, Empfehlungen für die Kenn-

zeichnung von Laktosefreiheit 7 136
Gebrauchsanleitung/-anweisung 9 7,

71 ff.; 15 8; 25 19; 27 1 ff.
Geflügel 17 32, 50, 75, 83, 121, 152, 162,

222; – Geflügelinnereien Zweit.
Teil DVO (EU)Nr. 1337/2013 12

Gelatine 16 72; 17 201
Gelierhilfen 16 73
Geliermittel 18 72
Geltung Einf. 1; 55 1 ff.
Gemüse 16 33; 18 35; 22 38; 23 55, 57; 26 2,

6, 39; 30 23; – frisches 19 3 ff.; 24 42;
–Mischungen 26 48

General Principles on flexibilty of
wording for health claims 7 262

genetisch veränderte Organismen 7 95;
18 9; 44 17

Gentechnik, ohne 7 119 ff.
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geografische Angabe Drit. Teil DVO
(EU) 2018/775 1 ff., 7 ff., 24

Geruch 24 23
Gesamtaufmachung 7 45
Geschmack 24 23; 27 8; – Geschmacks-

gebung 22 33; – Geschmacksverstärker
18 72

geschützte geografische Angabe (g. g. A.)
4 4; 17 52, 128; 26 19 ff., 35;Drit.
Teil DVO (EU) 2018/775 17 ff., 23; s.
auch EU-Gütezeichen

geschützte Ursprungsbezeichnung
(g.U.) 4 4; 17 52, 128; 26 19 ff., 35;
Drit. Teil DVO (EU) 2018/775 17 ff.,
23; s. auch EU-Gütezeichen

Gesellschaft Deutscher Chemiker
(GDCh) 31 35, 38; s. auch GDCh

Gesundheitsschutz 7 17
Getränke 28 1 ff.; 30 34 ff.; – alkoholfreie

24 11; – alkoholische 24 11, 44; 26 37;
30 45 ff.; 32 7, 16; –mit einem Alkohol-
gehalt von mehr als 1,2 Vol.-% 4 18;
10 45 f.; 16 92 ff.; 28 1 ff.; Vor Art. 29 18;
30 45 ff.; 31 15; 34 28; 41 1 ff.; 49 14; s.
Bier, Milch, Mineralwasser, Spirituosen

Getränkekarte 44 30
Gewürze 16 20, 40 ff.; 17 141, 179; 18 37,

49, 87; 22 33, 38; 23 55
Ginger Beer 7 73
Glasur 17 156; 23 76, 82 ff.
Glukosesirup 17 70; 18 55
Glutamat 7 128
Gluten 21 10, 24 f., 34; 24 83
Glutenfreiheit 7 132 ff.
Glycirrhinsäure 10 41 ff.
Goldfolie 7 71
Goldmedaille 7 71
Goldstandard 7 259
Green Claims 7 115 ff.
Grünbuch (1997) Einf. 9 ff.
Gütezeichen 7 118; 8 2, 65
Gutsherren 7 94, 137

Hacksteak 17 83
Hähnchen Kebab 7 80
Handelsmarke 17 133 ff.
Handelspapiere 8 21 ff.; 12 15 f.
Health-Claims-Verordnung 7 321 ff.;

– Angabe der Menge und des Verzehr-
musters 7 357; –mittelbare/suggestive
Angaben 7 327; – Positive Nährwerteigen-
schaft 7 323; –Übergangsfristen 7 360;
– unspezifische Angabe 7 322

Hefe 16 74
Hefeextrakt 7 128

Herkunftskennzeichnung Einf. 8, 32;
1 23; 26 1 ff.; Vor Art. 46 10; – Geburts-,
Haltungs- und Schlachtort Einf. 8; 26 11,
53 ff.; –Herkunftsangaben 4 12; 9 7 f.,
61 ff.; 47 8;Drit. Teil DVO (EU)
2018/775 12 f.; –Herkunftsort 26 12 ff.;
–Herkunftszeichen 7 217; s. auch
Ursprungsland; – zusätzliche verpflich-
tende Angaben 39 14 ff., 24 ff.

Hersteller; – Verantwortlichkeit 8 17 ff., 23,
58 ff.

Herstellung 1 58; 18 6; 26 23, 39 ff.
Herstellungsmitgliedsstaat 17 100 ff.
hochwertige Rohstoffe aus der Natur

7 101
Honig Einf. 4; 17 37, 69; 26 2, 6
Hürdentechnologie 24 16

Identitätskennzeichen 17 122
Importeur 23 93 ff.; – Verantwortlichkeit

8 19 ff.
Information über Lebensmittel;

–Ursprungsland bzw. Herkunftsort
Drit. Teil DVO (EU) 2018/775 1, 23, 26

Informationen über Lebensmittel 2 31 ff.;
7 40 ff.; – allgemeine Anforderungen 6 1;
– Darstellung 34 1 ff.; – freiwillige 36 1 ff.;
37 1 ff.; – im Fernabsatz 14 12 ff.; – nichts-
sagende Werbefloskel 7 41 f.; – Tabellen-
form 34 19 ff.; –Ursprungsland bzw. Her-
kunftsort 26 11; – verpflichtende 4 1 ff.;
9 1 ff.; – weitere Formen der Darstellung
35 1 ff.

Informationsterminals 44 31
Informationsverfahren 45 1
Inkrafttreten Einf. 1, 55
Internet 1 3; 9 52; 12 18 ff.; 16 16
Internet-Domain 7 102
Inverkehrbringerangabe 9 51, 54
Irreführung; – Begriff 7 43 ff.; – bei der

Produktaufmachung 7 188 ff.; – bei der
Verpackungsgestaltung 7 188 ff.; – durch
Unterlassen 7 22; – gefühlte 7 55; – in
Bezug auf das Ursprungsland oder den
Herkunftsort eines Lebensmittels 7 208 ff.;
– in Bezug auf die Eigenschaften eines
Lebensmittels 7 60 ff.; – in Bezug auf die
Haltbarkeit eines Lebensmittels 7 201 ff.;
– in Bezug auf die Menge eines Lebensmit-
tels 7 177 ff.; – Täuschung 4 11; 7 43 ff.;
– über die Zusammensetzung eines
Lebensmittels 7 67, 150 ff.; – unbefriedigtes
Informationsbedürfnis 7 24

Irreführungsverbot 7 1 ff.; – bei Herkunfts-
angaben 26 37 ff.; – durch die Bezeichnung
17 2, 9 ff., 74, 139; – horizontale Sonder-
vorschriften 7 4; – im Rahmen der Nähr-
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wertdeklaration 32 24; – Irreführungs-
gefahr 9 8, 64; 17 120; 22 6; 26 38;
36 10 f.;Drit. Teil DVO (EU)
2018/775 12 ff.; – Konkurrenzen 7 16 ff.;
– Sanktion 6 1; – Verhältnis zu § 11 LFGB
7 13 ff.; – Verhältnis zu Regelungen des
allgemeinen Wettbewerbsrechts 7 16 ff.;
– Vorgängerregelung Art. 2 RL 2000/13/
EG 7 29 ff.

Jodsalz 19 13
Joghurt 7 87

Kaffee 10 22, 47; 16 48 ff.; 17 62, 148; 22 10,
32

Kakao Einf. 4; – Kakaobutter 18 57
Kartoffelgratin mit Käse 7 67
Käse 16 33; 17 63, 182; 18 48; 19 10 f.;

23 46; 30 23; – Analog-Käse 17 175;
26 49; – Emmentaler 26 49; – Feta 26 45;
– Gorgonzola 26 68; – Gouda 26 50;
–Hartkäse 26 49; –Mozzarella 7 222;
– Parmesan 26 49, 68 f.; –Reblochon
26 45; – Schmelzkäse 22 10; – Zubereitung
17 107

Kassenbon 44 31
Kassler 17 152
Kategorie-3-Material 24 92 f.
Kaugummi 16 75 ff.; 24 50; Vor Art. 29 9;

49 23
Kaumasse 18 51
Kennzeichnung 2 61 ff.; 10 2; 22 18 f.; s.

Verantwortlichkeit; s. Verantwortung
Kettenverantwortung 8 16
Kinder 4 23; 20 14; 29 22 f.; 36 25 ff.; 43 2 f.
Klassennamen 17 78; 18 42 ff.; 21 12, 26, 28
Kleinverpackungen 9 5 f.; 13 27 ff.;

16 14 ff., 78 ff.
KMU 9 15 ff.; 32 8; 46 4; 47 3
KN-Codes Zweit. Teil DVO (EU)

Nr. 1337/2013 11
Koffein 10 47 ff.; 18 78
Kohlenhydrate 2 111 ff.; 18 6; 30 6, 16;

31 6 f.; 32 5, 12 f., 24 f., 36 f., 44; 33 22 f.,
32 ff.; 49 8 f.

Kohlensäure 19 6 ff.; 23 32
Komitologie Vor Art. 46 3, 7; 47 3
kommerzielle Mitteilungen Vor Art. 29 6
Komplexbildner 18 72
Konfitüre extra 7 68
Konfitüre/Marmelade 16 73; 17 61
Konserve 7 83
konservierende Zwischenstufen 7 83
Konservierungsstoffe 7 84; 20 20
Konsistenz 27 8

Konsultation 26 61; 35 14; – Konsultation
des PAFF 45 4, 8 f.; – Konsultation des
STALUT 45 4; – Konsultations- und
Informationspflichten der Kommission
Vor Art. 46 35 ff.; 51 15

Krankheitssymptome 7 295
Kräuter 16 20, 40 ff.; 17 179; 18 37, 50, 87;

22 33, 38
Kreuzkontamination 21 2, 6; 25 23; – Pro-

zesskontaminanten 20 12; s. auch Regeln
der guten Küchenhygiene und Rohverzehr

Krone 7 71
Krustentiere 21 26
Kühlkette, Unterbrechung der 24 19

Lagerung 4 20, 23; 16 33; 24 17; 25 11, 15
laienhaftes Begriffsverständnis 7 127
Laktose 21 31; 24 83; 49 17
Laktosefreiheit 7 132 ff.
laut Gesetz 7 123, 265
Lauterkeit der Information 1 26; 7 1 ff.
Lebensmittel; – angereicherte

Vor Art. 29 14 f., 20; 50 1 ff.; – Arten/
Klassen 10 1, 18; 22 8; 39 5 ff.; 52 7;
– Begriff 2 2; – behandelte 16 31, 33 f.;
19 3 ff.; 24 42; – Bestandteile, eines 20 5,
8 ff.; – bestrahlte 17 178 ff.; – Charakteri-
sierung 22 20, 35; – diätetische Lebens-
mittel 29 19 ff.; – ehemalige 24 93;
– Eigenschaften 4 8 ff., 30 ff.; 7 59 ff.;
– feste 23 29 ff.; – flüssige 23 29 ff.; – hand-
werkliche Herstellung 7 137 ff.; – konzen-
trierte 17 148; 22 58; – leicht verderbliche
9 42; –mit färbender Nebenwirkung
7 129; – sehr leicht verderbliche 24 60,
62 ff.; 25 10; – spezifische Eigenschaften
24 10, 14 f., 25; 25 2; – unbehandelte
16 23 ff.; 19 4; – zubereitete 31 27 ff.

Lebensmittel für medizinische Zwecke
4 26; 29 19 ff.

Lebensmittelbuch; – Vereinbarkeit mit
Unionsrecht 38 6

Lebensmittelenzyme 16 71; 18 74 f.; 19 13;
20 11 ff.; 23 4

Lebensmittelsicherheit Einf. 10, 14 ff.; 5 1,
7; 9 45; 18 1; 21 2, 6; 24 2, 4, 55 f., 60,
75 ff.; 25 19 f.; 26 1

Lebensmitteltafeln; – Informationspflicht
bei nicht vorverpackten Lebensmitteln
44 22

Lebensmittelunternehmer 1 1, 5, 30 ff., 48,
57, 66; – Verantwortlichkeit 8 8 ff.; 9 49 ff.

Lebensmittelzusatzstoffe 16 66 f.; 17 51;
23 4; 44 5, 18; – Angabe im Zutaten-
verzeichnis 18 3, 6, 8, 29, 39, 42, 64 ff., 87;
19 13; – gleichgestellte Stoffe 18 67 ff.;
–Übertragungsgrundsatz 20 11 ff.
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leicht zugängliche Information 44 31
Leitlinien 7 46
Leitsätze 17 42, 74 ff.; – Vereinbarkeit mit

Unionsrecht 38 6
Leitsätze des Deutschen Lebensmittel-

buches 7 65
Lesbarkeit 2 66; 13 1, 9 ff., 20, 36; 17 115;

24 31, 71, 106; 34 9 f.
LMIDV; –Nährwertkennzeichnung 36 12;

– nicht vorverpackte Lebensmittel
44 21 ff.; – Sprachvorgaben 15 24 ff.

lose Ware 12 24; – einzelstaatliche Vorschrif-
ten 44 1 ff.

Loskennzeichnung 24 29
Lupinen 21 39

Magnesium 33 23, 32, 36 f.
Mandeln 21 10 f., 32
Margarine 17 47, 64, 134
Marinieren 10 63; 16 24, 29 f.
Marke 7 83;Drit. Teil DVO (EU)

2018/775 20 ff.
Markenzeichen/Firmenlogos 9 56 f.
Marktverhaltensregel 7 28
Mars 7 49
Maße und Gewichte 1 68; 11 1 ff.
Maßeinheiten 23 2, 29 ff.; 31 21; 32 1 ff.;

33 15; 49 25; –Reihenfolge 34 17
Meeresfrüchtemischung 7 67
Mehl 18 45; 22 8; 23 49; – Guarkernmehl

49 23; –Mehlbehandlungsmittel 18 72;
– Paniermehl 18 52

mehrwertige Alkohole s. Alkohol
Menge 4 6; 9 7, 33 ff.; 22 1 ff.; – geringfügige

34 30; – kleine 16 82 ff.; 22 33; – signifi-
kante 22 41; 30 7, 26, 32 ff.; 35 8

Metzgerei 1 44 ff.
Milch- und Milcherzeugnisse 7 63; 9 64;

17 47 f.; 21 15, 31; 26 3, 56 f.; 30 23;
40 1 ff.; – fermentierte Milch 19 10 f.;
–Konsummilch 17 47; 40 7; –Milcheiweiß
17 192; 18 56

Milch, pasteurisierte 7 86 f.
Mindesthaltbarkeitsdatum 2 74; 4 21;

7 201; 9 41 ff.; 24 1 ff.; 25 10; – abgelaufe-
nes 24 51 ff.; – Angabe 24 28 ff.; – Ausnah-
men 24 41 ff.; – Bestimmung 24 14 ff.;
– Fernabsatz 14 16, 20; – spezifische
Eigenschaften eines Lebensmittels 24 10,
14, 25; 25 2; – Verlängerung 24 54

Mineralstoffe 22 10, 40 f.; Vor Art. 29 14,
20; 29 9; 30 7, 32 ff.; 31 22 ff.; 32 1 f.,
20 ff.; 33 23, 32, 36 f.; 49 19; 50 1 ff.

Mineralwasser 7 92; 17 68; – natürliches
16 7, 37; 17 68, 123; 19 6; 29 2 f., 13 ff.;
49 7, 9 f.; 50 6

Minusabweichung 7 180 f.
Mischpackung Zweit. Teil DVO (EU)

Nr. 1337/2013 16, 60 ff.
Mitteilungsverfahren 45 2, 7, 12;

Vor Art. 46 16, 60
Modernisierung des Lebensmittelrechts

1 24, 29; 9 52
Mogelpackungen 7 189
Molke 21 31
Molkereifrische 7 88
Monoprodukte 9 62; 16 20, 29, 34; 19 1,

12 ff.; 22 11, 26; –Quasi-Monoprodukte
19 13, 16; 22 11, 26

mündliche Auskünfte 44 37

nach altem Familienrezept 7 139
nach alter Hausschlachtungsart 7 139
Nachhaltigkeit 7 109
Nachhaltigkeitsaussagen 7 109 ff.
nachprüfbarer Tatsachenkern 7 73
Nährstoffe 2 75; 30 12 f.; 31 1 ff.; –Nähr-

stoffmengen 32 1 ff.; 33 1 ff.; 34 5
Nahrungsergänzungsmittel 4 23, 29; 16 7;

17 58; 18 63; Vor Art. 29 16; 29 2, 5 ff.;
49 7 f.; 50 4, 6

nährwert- und gesundheitsbezogene
Angaben Einf. 6; 4 33; 16 21; 22 41;
28 13; Vor Art. 29 3 ff.; 29 12; 30 38;
Vor Art. 46 8; 49 1 ff.

Nährwertdeklaration 2 84 ff.; 4 9, 32 f.; 9 6,
13, 81 ff.; 16 1, 6 f., 10 f., 15 f., 19 ff.; 22 35,
40; 28 3, 12; Vor Art. 29 1 ff.; 29 1 ff.;
30 1 ff.; 32 1 ff.; 33 1; 36 9; 41 1; 46 4;
49 1 ff.; 50 1 ff.; 54 4, 7 ff.; 55 4, 6 f.;
– Anwendungsbereich 29 5 ff.; 49 6 ff.;
– Aufbau 32 1 ff.; – Bezugsgrößen 32 1 ff.,
9, 32; 33 1 f.; – Big Eight 30 8; – Big Four
30 8; – Big Seven 30 8 ff., 41; 33 33; 50 4;
– Darstellungsform 34 1 ff.; – diätetische
Lebensmittel 29 19 ff.; – freiwillig wieder-
holende Nährwertdeklaration 30 39 ff.;
32 14 f., 43; 33 2, 24 ff.; 34 23 ff.; – frei-
willige Vor Art. 29 4; 29 8, 12; 30 3,
26 ff.; 32 8; 49 22; – Geschichte
Vor Art. 29 1 ff.; –Maßeinheiten 32 1 ff.,
5 ff.; 34 17; – nicht vorverpackte Lebens-
mittel 30 51 ff.; – obligatorische
Vor Art. 29 17 ff.; – Pflichtangaben
30 8 ff.; – Portionsangabe 33 1 ff.; –Rei-
henfolge 34 17, 20; – Verzehreinheit
33 1 ff.; – Vitamine und Mineralstoffe
30 32 ff.; – weitere Formen der Darstellung
35 1 ff.

Nährwertkennzeichnung 2 84 ff.; –Nähr-
wertkennzeichnungsrichtlinie
Vor Art. 29 3; 29 2; s. auch Nährwert-
deklaration
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Nährwerttabelle Vor Art. 29 5 ff., 10; 32 2,
12, 24, 36 f.

Nämlichkeit 18 33; 20 9
Nanomaterial 2 29 f., 69; 18 25 f.; 51 3
Natrium 30 7 ff.
Natur 7 91
Natur/natürlich/naturrein 7 93, 99
Natürlichkeitsaspekte 7 91 ff.
Near Water Getränk 7 165
Nennfüllmenge 11 4; s. auch Nettofüll-

menge
Nettofüllmenge 4 12; 9 5, 37 ff.; 13 22, 38;

16 10, 14; 22 11, 26; 23 1 ff.; 32 10; 33 15;
42 1 ff.

nicht vorverpackte Ware s. lose Ware
Notifizierungsverfahren 38 10; 39 22;

40 8; 44 21; 45 13
NRV-Angabe 32 20, 22; 33 28
Nüsse 21 32 f.; – Erdnüsse 21 29; –Hasel-

nüsse 21 10 f., 32; –Kaschunüsse 21 10, 32;
–Macadamianüsse 21 10, 32; – Paranüsse
21 10, 32; – Pecannüsse 21 10, 32;
–Walnüsse 21 10, 32; 49 23

Nussecken mit Kuvertüre und kakao-
haltiger Fettglasur 7 72

Nutri Score 35 8; 36 12 ff.

Oberfläche, größte 13 27 ff.; 16 14 f., 78 ff.;
49 12

Obst 16 33; 18 30, 35; 23 55, 57; 26 2, 6,
39 f.; – frisches 19 3 ff.; 24 42; –Mischun-
gen aus 22 38; 26 48

ofengebacken 7 245
offener Abverkauf 49 29 f.
Öffentliche Gesundheit Einf. 20 ff.; 1 21;

4 1, 9, 13 ff.; 5 1 f., 6; 10 4, 64 f.; 24 80 ff.;
39 10 f.; Vor Art. 46 15; 46 3; 47 8 ff.;
52 4

Öffentlichkeit 3 28 ff.
ohne Farbstoffe 7 129
ohne Gentechnik 7 119 ff.
ohne Gentechnik, weil Bio 7 121
ohne Geschmacksverstärker 7 128
ohne Kristallzucker 7 168
Ohne-Aussagen 7 122 ff.
Öko-Verordnung (EG) Nr. 834/2007 7 7,

106
Öl 24 27; 31 13; –Oliven- 17 55; 26 2, 6;

– raffiniertes pflanzlicher Herkunft 17 154;
18 40; – Saaten 26 35

on hold claims 7 259
organische Säuren 31 5, 16 f.

Packgase 10 19 ff.; 18 73
PAFF 45 8 f., 11; 48 1 ff.

Partie Zweit. Teil DVO (EU)
Nr. 1337/2013 27

Pasteurisierung 7 83
Pflanzenstoffe 7 259
physikalischer Zustand 17 12, 29 f., 139 ff.
Piktogramme/Symbole 1 23, 63; 9 86 ff.;

12 20; 21 22; 25 30, 33; 35 1 ff.;Drit.
Teil DVO (EU) 2018/775 8 f.

Pilze 18 35; 23 46; 26 48, 130
Pizza 8 28 f.; 17 95
Pökeln 10 63; 16 24, 30, 34; 17 152
Portion 10 56; 33 1 ff.
Pralinenpackung 7 197
Preis 7 72
Preisverzeichnisse 44 29
Premiumqualität 7 71
Primärzutatenherkunftsinformation

(PZHI) Drit. Teil DVO (EU)
2018/775 1 ff., 23 ff.

Produkthaftung 21 3, 6; 24 51
Produktspezifikationen 26 34 f.
Produktspezifische Qualitäts-

komponente 7 97
Produktunterseite 13 7; 34 13
Produzent 1 48
Prozentsatz 33 1 ff.
Prüfverfahren 45 N 11 Vor Art. 46 51 ff.
Pute 7 82

QR-Code 44 31
qualitäts- und damit werterhöhende

Eigenschaft 7 71
Qualitätspaket Einf. 20; 4 4; 16 90; 26 19 ff.
Quantifizierung der Portion bzw.

N Verzehreinheit 33 15 ff., 50
Quantitative Angabe der Zutaten

(QUID) 4 12, 16; 9 33; 21 15; 22 3 f., 6 ff.;
26 49 f.

Räuchern 10 63; 16 24, 30, 34; 17 149;
18 26

Referenzmenge 29 9; 30 32 ff.; 32 23, 26,
33, 40 ff.; 33 1 ff.; 35 15; 36 46 f.; 43 1 ff.;
49 19

Regeln der guten Küchenhygiene 25 23 f.;
s. auch Kreuzkontaminationen

Regionalfenster 7 221
Regionalprogramm Zweit. Teil DVO

(EU) Nr. 1337/2013 75
Register 26 26, 33, 58, 61
Rezept 17 79, 109; 22 43; 24 16 f.; 26 23,

112
Rindfleisch 22 17, 21; 26 2, 6; – Bayerisches

26 77, 82 ff.; –Rindfleischbällchen 17 98;
–Rindfleischetikettierung 9 64

Rohstoffe 8 30 ff.; 24 17, 27; 26 31
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Rücknahme/Rückruf Einf. 22; 24 86 ff.;
25 22

Rückstände 18 6, 8 f.; 20 21 f.; 21 2, 7
Rückverfolgbarkeit von Frischfleisch

Zweit. Teil DVO (EU)
Nr. 1337/2013 28 ff.

Rundungsregeln 31 34 ff.

S Extra 7 68
Saccharose 18 53; s. auch Zucker
sachgerechter Umgang 25 19; 27 7
Sachverständigengutachten 7 58
Saft 7 69; 30 35; – Ananassaft 31 34;

– Fruchtsaft 17 59; 22 10; 24 11; 28 5;
31 15; – Konzentrat 17 148

Sahne 19 10 f.
Salatrims 31 5, 12 ff.
Salz 2 128 ff.; 16 20, 43 ff.; 30 6 ff., 20 ff.;

32 5, 12 ff.; 33 22 f., 32 ff.; 34 6; 49 8 f.;
– jodiertes Speisesalz 18 87; – Salzgehalt
30 23 ff.; – Salzsubstitute 16 43 ff.;
– Schmelzsalze 18 72; – Speisesalz 24 47

Sammelpackung 24 74
Sanktionierung 6 1; 8 32
Sauce Hollandaise/Sauce Béarnaise 7 50,

153; 17 5, 86, 93, 184 ff.
Säuerungsmittel 18 72
Säuglingsnahrung 29 19 ff.; 36 46 f.
Säureregulatoren 18 72
Schadstoffrückstände 7 113
Schaf 26 2, 53
Schalenfrüchte 21 10 f., 32 ff.
Schaumküsse 7 87
Schaummittel 18 72
Schaumverhüter 16 69; 18 72
Schinken 7 82; 17 82; 30 23; – Klebeschin-

ken 17 192; – Kochschinken 17 80, 151 f.,
228; – Prosciutto di Parma 26 38; – Schin-
kenröllchen 17 98; – Schwarzwälder
Schinken 26 19, 43 f.; – Vorderschinken
17 125

Schlachtland Zweit. Teil DVO (EU)
Nr. 1337/2013 51 f.

Schlachtung 26 18
Schlemmer 7 79
schmeckt wie frische Frucht aufs Brot

7 85
Schnitzel 7 84; 17 98; –Wiener 17 83, 93,

121
schonend hergestellt 7 94
Schriftgröße; –Mindestschriftgröße 11 4 ff.;

13 1, 19 ff.; 17 115, 194, 197; 23 11; 34 26
Schutzgasatmosphäre 10 20, 22; 24 16 f.
Schwankungen 31 34 ff.
Schwarzwälder Kirschtorte 17 88; 26 26
Schwefeldioxid 21 23, 38

Schwein 26 2, 53
sehr leichte Verderblichkeit 7 87
Sellerie 21 35
Senf 21 36
sensorische Prüfungen 24 23
Sesamsamen 21 37
Sichtfeld 2 64; 4 4; 10 27, 57; 13 39 ff.;

34 7 ff.;Drit. Teil DVO (EU)
2018/775 26; – gut sichtbare Stelle 13 7 f.;
34 12 ff.; –Hauptsichtfeld 2 65; 30 39 ff.;
32 8; 33 24 ff.; 34 11, 24 f.; – Sichtfeld-
erfordernis 13 1, 38 ff.; 17 7, 115; 24 40;
28 1; 34 7 ff.; 54 21; – wiederholende
Angaben im Hauptsichtfeld 30 39 ff.

so wichtig wie das tägliche Glas Milch
7 167

Soja 21 30; – Sojaprotein 17 203
Soße 23 40, 42; 28 6; – Soßenpulver 31 28
Sparkling-Tea 7 155
Speisekarte 44 30
Spezifikation 26 51 f., 56 f., 77 f.
Spirituosen 16 33; 17 66, 99; 23 65; 26 25,

28
Spitzengruppe 7 71
Spitzenqualität 7 79
Sprache 1 63; 9 93; 15 1 ff.; 17 102 f., 230;

24 32; – ausländische Begriffe 15 11;
– Dialekt 15 13 ff.; – EU-Amtssprache
15 24 ff.; 32 46; – im Fernabsatz 15 21 ff.;
– in Grenzgebieten 15 17

Spurenhinweis 4 17; 36 6, 22 ff.
Stabilisatoren 18 72
STALUt 24 52; 45 8 f., 11; 48 1 ff.
Stand der Wissenschaft 10 64; 46 3
Stärke 2 137; 18 46; 30 30; 32 5, 13;

–modifizierte Stärke 18 72 f.
Steaklets Western Art 7 77
Sternchenhinweis 32 22, 43
Stichtagsregelung 47 7 f.; 49 29; 54 1
Stoffe 21 1 f., 5 ff.; 49 22
stoffliche Merkmale 7 70
Sulphite 21 38
Super Schlagsahne 7 76
Suppe 23 40 ff.; 28 6; 30 35; 42 3; – Instant-

suppe 31 28; – Trockensuppe 17 140;
18 34

Suppenküchen; – Informationspflicht bei
nicht vorverpackten Lebensmitteln 44 22

Surimi 7 67; 17 96
Süßungsmittel 10 26 ff.; 18 72; 22 39; 31 19
Süßwaren 10 41 ff.; 22 49; – Baumkuchen

17 88; – Lebkuchen 17 53; –Marmor-
kuchen 16 69; 17 88; –Marzipan 21 15;
26 43, 102; – Schokolade 17 67, 130;
33 10, 12, 17

Symbole 7 71
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Tabellenform 33 2; 34 19 ff.
Tafelsüßen 10 29, 33 f.; 16 46 f.
Tara 23 90 f.
Täuschung 23 2; – abstrakte 7 43; – eigene

Sachkunde des Tatrichters 7 58; –mehrere
Deutungsmöglichkeiten 7 44; – Täu-
schungsverbot 24 57; – zur Täuschung
geeignet 7 45 ff.

technischer Fortschritt 10 64; 46 3
technologische Wirkung 20 1, 17 f.
Tee 10 47; 16 11, 52 ff.
Teilhabeklausel Vor Art. 46 16 f.
Temperatur 23 35 ff.; 25 8, 13 f.; 28 8
tiefgefroren 17 24, 146; 23 82; 24 41
Tiefkühlung 7 83
Tierschutz 7 24
Tofu 19 15; 21 15; 44 14
Toleranzen 28 9 ff.; 31 1, 33 ff.; 34 31 f.;

50 7; – Leitlinien 31 39 f.
Tomate 18 20, 22
Tomatenmark 7 128
traditionell 26 23
Traditionsangaben 7 144
Trägerstoffe 1 15; 18 7; 20 23 f.
Transparenz Einf. 10; 26 60
Transparenz- und Beteiligungsprinzip

1 25
Transportdienstleistungen 1 6 f., 56
Treibgase 18 72
Treibhausgasemissionen 7 111
Trennmittel 16 69; 18 72
Trocknen 16 24, 30, 34; 22 52 ff.

Übergangsfrist 1 25; 3 24 ff.; 9 17; 49 28 ff.;
50 9; 54 1 f.

Umrechnungsfaktoren 31 4 ff., 23
Umweltaussagen 7 109 ff.
Umweltschutz 7 124
Unbeschadetheitsklausel 21 8; 29 19 ff.
unlautere Geschäftspraktiken 7 16 ff.
unspezifische Umweltaussagen 7 134
unverwischbar 16 4
Ursprung Zweit. Teil DVO (EU)

Nr. 1337/2013 59
Ursprungsland 2 82; 9 61 ff.; 26 8 ff.; 39 2,

16 ff.; s. auch Herkunft
UWG 7 16 ff.

vakuumverpackte Lebensmittel 7 83
vegetarisch/vegan 17 191; 36 5 f., 34 ff.
Verantwortlicher 44 33
Verantwortlichkeit Einf. 16; 1 27; 8 33, 45;

9 6, 10, 49 ff.; 23 11; – bei Eigenmarken
8 32; – bei nicht vorverpackter Ware
8 53 ff.; – Delegation 8 25; – des Einzel-
händlers 8 16, 30; – des Importeurs 8 19;

– des Lieferanten 8 10 ff., 70; – des Ver-
markters 8 10 ff.; – einzelstaatliche Rege-
lungen 8 51; – gerichtliche Klärung der
8 53 ff.; – im B2B-Bereich 8 55, 68;
– Kettenverantwortung 8 55, 70; – Stufen-
verantwortlichkeit 8 57, 66; 9 58;
–Umfang 8 59 ff.

Verarbeitung 1 10 f.; 16 23, 29 ff.; 26 44,
112, 123; – unverarbeitetes Erzeugnis
1 10 f.; 9 62; 16 23 ff.; 19 4; 49 12;
– verarbeitetes Erzeugnis 16 30 ff.

Verarbeitungsgrad 7 94
Verarbeitungshilfsstoff 1 39; 9 32; 16 68 ff.;

18 14, 66; 19 13; 20 21 f.
Verbot krankheitsbezogener Information

7 293 ff.; – Angaben über die Reduzierung
des Risikos einer Erkrankung 7 301;
– Ausgenommen Angaben zu natürlichen
Mineralwässern und Diätetika 7 303 ff.;
– indirekte Information 7 313; – Verhältnis
zu § 12 LFGB 7 306

Verbraucher; – Durchschnittsverbraucher
1 22 f.; 7 46, 53; 32 24; – informations-
fähiger 7 48; – informationswilliger 7 50;
–mündiger 7 46; – Verbraucherinfor-
mation 9 3; 18 1; 21 19; 22 1; 26 1; 46 3;
– Verbraucherportal 26 43; – Verbraucher-
schutz Einf. 13; 1 19 ff.; 3 13 ff.; 4 1, 11;
8 66; 21 5; 39 12 f.; 54 20; – verständiger
7 46, 49

Verbraucherbefragung 7 58
Verbraucherleitbild 7 46 ff.; 12 21; 17 184;

25 26
Verbrauchsdatum 4 21; 7 87, 201; 9 41 ff.;

24 1 ff., 59 ff.; 25 10; – abgelaufenes
24 75 ff.; – Fernabsatz 14 16, 20

Verbrauchsfertig 31 30, 32
Verderblichkeit, sehr leichte 7 87
Verdickungsmittel 18 72
Verfügbarkeit 12 2, 9 ff.
Verhältnismäßigkeit 25 7, 12
Verjus 7 70
Verkauf 14 10 ff.; 31 25
Verkehrsauffassung bzw. N -erwartung

7 57 ff.; 17 73 ff.; 18 60; 23 40; 26 63;
– Ermittlung 7 57 ff.; –mutmaßliche 7 57;
– relevanter Anteil der Verbraucherschaft
7 57; –Wandel 7 59

Verkehrsunternehmen 1 6 f., 56 ff.
Verkehrsverbot 7 48
Vermarktung; – Vermarkter 8 66 f.; – Ver-

marktungsmitgliedstaat 17 100, 116 ff.;
– Vermarktungsnormen 9 3; – Vermark-
tungsverbot 24 55

Verpackung 16 14 ff., 78 ff.; 24 16 f.;
– Außenverpackung, Informationsanfor-
derungen 8 66 ff.; – geöffnete 25 4, 31 ff.;
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– nicht vorverpackte Lebensmittel 1 32 ff.;
6 3; 12 1, 11; 13 1, 4; 21 8, 14;
Vor Art. 29 19; 30 40, 51 f.; 32 17 f.;
34 29; 44 1 ff.; 49 14 ff.; 50 5; – Transport-
verpackung 8 7; – vorverpackte Einzel-
portion 24 61; – Vorverpackung 1 32,
35 ff.; 2 46 ff.; 9 2; 12 13 ff.; 21 8, 14;
23 1 ff.; 24 39; 32 17 f.; s. auch Einzel-
packung und Kleinverpackung

Verpflegungsdienstleistungen 1 6 f., 56 ff.
verpflichtende Informationen über

Lebensmittel 2 42 ff.; 9 1 ff.; 10 1, 18 ff.;
13 1, 4; 17 1, 7 f.; 18 1; 21 1; 22 1; 23 1,
11; 24 1; 25 1; 26 1; 27 1; 28 1; 30 1; 40 1;
– Ausnahmen 16 1 ff.; 36 6; – Bereitstel-
lung 6 1; 12 1 ff.; 14 22 ff.; – Darstellung
Einf. 11; 9 86 ff.; 13 1, 4 ff.; – ergänzende
9 21; 17 12 f., 29, 103 ff.; – Fernabsatz
14 15; – Grundkanon 9 1, 4 ff., 13;
–Grundsätze 1 24 f.; 4 1; –Kategorisierung
4 1, 8 ff.

Versandhandel s. Fernabsatz
Verständlichkeit 1 20; 15 11; 17 103;

24 31 f., 71, 106; 32 8, 46; 33 13
Vertragsverletzungsverfahren 45 6
verwechselbar 22 2
Verwendungsbedingungen 4 13, 20 ff.;

30 36
Verzehr; –Rohverzehr 25 23; – Verzehrs-

einheit 33 1 ff.; – verzehrsfertig 22 58;
– verzehrsgeeignet 24 52; – Verzehrszeit-
raum 25 32

VITAL-Konzept 21 19 f.; 36 23 ff.
Vitamine 22 10, 40 f.; Vor Art. 29 14, 20;

29 9; 30 7, 32 ff.; 31 22 ff.; 32 1 f., 20 ff.;
43 3

Vitamine und Mineralstoffe 30 32 ff.; 35 8;
50 1 ff.; – Berechnung 31 23

Vollmilch-Mortadella 7 154
Vorrang der Informationspflicht 7 48 ff.

Warenbegleitpapiere 8 70 ff.
Warenverkehrsfreiheit 3 21 ff.; 7 48 ff.;

38 1 ff.; 39 1, 9; 45 5; – Beschränkung
durch Vorgaben zur Darstellung 35 20;
–Hemmnis 7 50

wärmebehandelt 7 86
Wasser 20 26 f.; 49 23; – für den mensch-

lichen Gebrauch bestimmtes 16 11, 35 ff.;
29 2; – Tafelwasser 19 6 ff.

Weichtiere 21 40
Wein 16 33, 92 ff.; 17 54; 18 58; 21 28;

24 43; 26 19 f.; 28 2, 5; 41 2; – Kirsch-
dessertwein 17 91; – Likörwein 17 54;
24 43; – Schaumwein 17 54; 23 65; 24 43

Weißbuch (2000) Einf. 14 ff.
Weißbuch (2007) Einf. 27 ff.

Weizen 21 10
Werbung 2 24 ff.; 7 262 ff., 314 ff.;

Vor Art. 29 5 f.; 49 4; – nichtssagende
Werbefloskel 7 41 f.; – produktübergrei-
fende Werbeaussagen Vor Art. 29 19;
49 16

Wertschöpfungskette 1 33
Werturteile 35 18
wiederholende Angaben 34 23 ff.
Wildschwein Zweit. Teil DVO (EU)

Nr. 1337/2013 12
wissenschaftlich haltbare Nachweise;

– abweichende Darstellungsform 35 15,
18 ff.

Wohltätigkeitsveranstaltung; – Informa-
tionspflicht bei nicht vorverpackten
Lebensmitteln 44 22

Wurst 17 80 ff.; – Bierschinken 22 10;
– Brühwurst 17 211 ff.; – Fleischwurst
17 211 ff.; –Hausmacher Leberwurst
17 83; –Mortadella 17 214; –Rohwürste
17 188; – Salami 17 124; – Teewurst 22 10;
–Wursthüllen 17 36, 242 ff.; – zugesetztes
Wasser 17 33, 204 ff.; 18 31 f.; 20 2; s. auch
Mineralwasser

x-Höhe 11 5; 13 20, 23;Drit. Teil DVO
(EU) 2018/775 26

Ziege 26 2, 44, 65 f.
Zubereitung 1 58; 24 41; 25 23; 31 31
Zucker 2 115 ff.; 10 29, 35 f.; 16 42 f., 73, 77;

17 70; 18 53; 30 6, 17; 32 5, 12 ff.; 33 22 f.,
32 ff.; 49 8 f.; – in fester Form 24 48;
– Traubenzucker 18 54; – zuckerarm
Vor Art. 29 7 f.; – zuckerfrei
Vor Art. 29 9, 12; – Zuckerwaren 24 49

zugänglich 12 2, 4, 9 ff.
Zulieferer; – Verantwortlichkeit 8 70
Zusatzstoffe 7 122 ff.
Zutat 2 57; 16 31; 18 6 ff.; 19 1 ff.; 20 1 ff.;

21 2, 7, 9 ff.; 22 1 ff.; 26 56; 49 21, 23;
– flüchtige 18 31 f.; 22 55 f.; – getrocknete
22 52, 57 f.; –Hervorhebung 21 13; – pri-
märe 2 73; 22 9; 26 47 ff.;Drit. Teil DVO
(EU) 2018/775 1 ff., 23 ff.; – Pseudo-
Zutat 22 10; – zusammengesetzte Einf. 12;
2 59; 18 3, 16, 84 ff.; 21 15; 22 43; – Zuta-
tenbezeichnung 18 21 ff.; – Zutatenklasse
16 27 ff.; 22 1 ff.

Zutatenverzeichnis 4 12, 16; 9 6, 23 ff.;
16 16, 92 ff.; 17 14, 92; 18 1 ff.; 21 6, 9 ff.,
14; 22 19, 50 f.; 28 3, 12; 41 1 ff.; – Aus-
nahme 19 1 ff.; 20 1 ff.; – primäre Infor-
mationsquelle 7 50

Zwischenhändler 8 9, 58 ff.


